John 1:1
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
 is the conjunction OUN, used to advance the narrative, and translated: “So, Now, or Then.”
  With this we have the nominative masculine plural perfect active participle from the verb ELAUNW, which means “to row Mk 6:48; Jn 6:19.”


The perfect tense is a consummative perfect, which emphasizes a past, completed action.  It is translated by the English auxiliary verb “had.”


The active voice indicates that the disciples had produced the action.

The participle is a temporal participle, translated by the word “when.”
Then we have the adverb of degree HWS, meaning “about,” followed by the adverbial accusative of measure
 from the masculine plural noun STADIOS plus the accusative masculine plural cardinal adjectives EIKOSI, meaning “twenty,” PENTE, meaning “five,” and TRIAKONTA, meaning “thirty.”  Also with this we have the coordinating conjunction Ē, meaning “or.”  One stadia equals 192 meters or 1/8th of a mile.  Twenty-five to thirty stadia equals over three miles, but less than four miles.
“Then, when they had rowed about three or four miles,”
 is the third person plural present active indicative from the verb THEWREW, which means “to see: they saw.”


The present tense is a historical present, which describes a past action as though occurring in the present for the sake of vividness in the narrative.

The active voice indicates that the disciples produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact or reality.

Then we have the accusative direct object from the masculine singular article and proper noun IĒSOUS, meaning “Jesus.”  This is followed by the accusative masculine singular present active participle from the verb PERIPATEW, which means “to walk.”


The present tense is a descriptive present, describing what was occurring at that moment.


The active voice indicates that Jesus was producing the action.

The participle is circumstantial.

Then we have the preposition EPI plus the adverbial genitive of place from the feminine singular article and noun THALASSA, which means “on the sea.”

“they saw Jesus walking on the sea”
 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the preposition EGGUS plus the adverbial genitive of place from the neuter singular article and noun PLOION, meaning “near the boat.”  Then we have the accusative masculine singular present deponent middle/passive participle from the verb GINOMAI, which is used “to denote change of location, meaning: to come, go, arrive at, or be at (Acts 20.16b).”


The present tense is a descriptive present, which describes what was happening at that moment.


The deponent middle/passive voice is middle/passive in form, but active in meaning with the subject (Jesus) producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact or reality.

“and coming near the boat;”
 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the third person plural aorist passive indicative from the verb PHOBEW, which means “to be afraid; to be frightened: they were frightened.”

The aorist tense is constative/historical aorist, which looks at the action in its entirety as a fact.


The passive voice indicates that the disciples received the action of becoming frightened.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“and they were frightened.”
Jn 6:19 corrected translation
“Then, when they had rowed about three or four miles, they saw Jesus walking on the sea and coming near the boat; and they were frightened.”
Explanation:
1.  “Then, when they had rowed about three or four miles,”

a.  “The Sea of Galilee lies nearly 700 feet below sea level in the Jordan Rift, while the surrounding hills rise abruptly to about 2,000 feet above sea level.  The sharp drop of nearly 3,000 feet from the tops of the hills to the surface of the lake creates ideal conditions for the sudden, violent storms for which the Sea of Galilee is notorious (cf. Mt 8:23–27).  The cooler air rushes down the slopes and strikes the surface of the lake with great force, churning the water into whitecaps and creating dangerous conditions for small boats.


b.  The distance from Bethsaida-Julias to Capernaum was about six miles.
  The disciples had gone a little more than half way against the wind and waves, and it had taken them about nine hours.  Mt 14:25 says, “And in the fourth watch of the night He came to them, walking on the sea.”  Mk 6:48 says, “Seeing them straining at the oars, for the wind was against them, at about the fourth watch of the night He came to them, walking on the sea; and He intended to pass by them.”  The fourth watch of the night is between 3 and 6 am.  (The first watch is from 6-9 pm; the second watch from 9-12 pm; the third watch from 12pm-3 am.)  If the sun went down around 6 pm (it was mid March and the days would be about twelve hours long at that latitude at that time of the year), and Jesus came to them at 3 am, it would be nine hours.

c.  Therefore the disciples had gone about three miles in nine hours or about one-third of a mile per hour.  If they went four miles, it wasn’t even a half mile per hour.  A slow walk is two miles per hour and a fast walk is four miles per hour.  And average person’s walk is three miles per hour.  This tells us that Jesus had been walking on the water for about an hour to catch up to the disciples.  This also tells us that He probably spent about six-seven hours in prayer that night.

d.  The fact that Mk 6:48 says that Jesus intended to pass by them is hilarious.  Not only is this a great object lesson for the disciples, but a demonstration of Jesus’ fantastic sense of humor.  The disciples are straining at the oars, doing all that is humanly possible to try and get somewhere.  Jesus is having a wonderful night stroll on the water without toiling at all, and will get to land long before them.  They can’t seem to do anything well without Him, no matter how hard they try.  Jesus doesn’t intend to wait for them.  He is moving forward with or without them, and will leave them to continue to strive against the adversity of the wind in their state of selfishness (wanting Him to do what they want and become king without the cross, so they can rule with Him).  Jesus is demonstrating to them how difficult life is without Him.

e.  The disciples are now exhausted.  They have been up all day, had to serve dinner to thousands, had to clean up afterwards, and have been rowing and fighting a mild storm all night.  The last twenty-four hours have been a real pain.
2.  “they saw Jesus walking on the sea and coming near the boat;”

a.  The men are sitting, facing to the rear (aft) of the boat as they row.  Therefore, it is easy for them to see someone coming toward them on the water.  Considering it was dark and the clouds from the little storm would probably obscure any moonlight or star light, Jesus had to be without about fifty yards (thirty meters) before anyone could see Him.

b.  Since Mk 6:48 talks about Jesus intending to pass them, it may very well be that He was in the process of passing by the boat when they finally saw Him.  He was approaching from the rear, but heading beside them, in order to pass nearby them.

c.  The fact Jesus was coming near the boat indicates that the Lord is never far from any of us, and ready to help in time of need.


d.  Clearly walking on the water was a miracle that cannot be explained away by unbelievers.  It was no magician’s trick or Hollywood allusion.  Obviously Jesus was permitted to do this by God the Father to demonstrate that the Creator of the universe is not governed by His own laws of the universe.  He can do what He wants with and in His universe as He pleases.

e.  Walking on the water was another proof by Jesus that He was God, and as God He didn’t need a crowd or the disciples to take Him by force and make Him king.  He could make Himself king of the world whenever He wanted.  The disciples needed to be reminded that as God, Jesus was not dependent upon man to execute the plan of God for His life.  The same is true for us.


f.  “The suggestion that the disciples actually saw Jesus walking on the shore and thought he was on the water must be rejected, because it would give no reason for them to be terrified.”


g.  Job 9:8, “Who alone stretches out the heavens and treads upon the heights of the waves of the sea.”
3.  “and they were frightened.”

a.  Instead of being delighted to see Jesus, they were frightened by Him.  This was a manifestation of the fact they were already out of fellowship with Him.  They got out of fellowship when the crowd wanted to make Him king.  They probably wanted to be a part of the revolution against Herod and Pilate.  Jesus had to separate them from the crowd for their own good, and they probably disagreed with Jesus and weren’t happy about it.  Had they been in fellowship with Jesus He would have taken them with Him to pray.  But being out of fellowship with Him, they were in no spiritual condition to pray.

b.  Therefore, in a state of carnality, they manifest that carnality by their fear.  We have nothing to fear from God.  He loves us unconditionally.  And 1 Jn 4:18 says, “Fear does not exist in the sphere of unconditional love.  But fully-developed [mature] unconditional love drives out this apprehension, because fear has to do with punishment, and the one who is afraid has not has been fully-developed in the sphere of unconditional love.”

c.  The disciples had not yet understood or believed that Jesus loved them unconditionally.  They were still very immature spiritually after two years with Him every day.


d.  We might ask, “Why didn’t the disciples simply turn the boat around and head for shore with the wind at their back and walk to Capernaum?  “The wind was so powerful that it blew the disciples’ little boat off course, pushing it ‘a long distance from the land’ (Mt 14:24) toward ‘the middle of the sea’ (Mk 6:47).”


e.  “This miracle’s purpose was to impress Jesus’ divinity on the twelve and to teach them (and subsequent disciples) to rely implicitly on Jesus.  The disciples had spent most of the night struggling against the forces of nature; they were ready for their lesson!  Mark makes it plain that the disciples had not understood the import of the miracle of feeding of the five thousand (Mk 6:52); so Jesus demonstrated, with their lives in peril, that they could fully rely on Him to save them, that they could do anything at His command; even walk on water!  One lesson Jesus clearly intended the twelve to learn from the miracle was total reliance on Him.  He is their constant source and strength, in ministry as well as in the conduct of their lives. This should apply to all of us who call ourselves His disciples.  This storm was different from any they had ever experienced, for try as hard as they could, they could make no headway.  The landmarks they glimpsed in the sporadic lightning flashes always seemed to be in the same place, no matter what direction they rowed.  Whatever was happening?  The sea became ever more boisterous; indeed, it seemed alive with a will of its own, and distinctly hostile.  The high, short, choppy waves beat into their open vessel, so while some rowed desperately against the torturous water, others frantically bailed for their very lives.  For nine or ten hours they had battled the elements and made no progress whatever; indeed, they despaired for their lives.  This prolonged vigorous effort had exhausted them, and the strain emotionally drained them.  Jesus, with divine ability, had watched them despite the dark, the distance, and the tempestuous conditions which no human eye could penetrate.  They had reached the very end of their rope; the time was ripe for them to learn the lesson they had failed to gather from the miracle of the feeding of the multitudes which they had just witnessed, indeed, as active participants.  The rowers faced aft, both as this is natural and as it was vital to keep the pounding waves directly astern so as to avert being caught abeam and capsized or swamped.  With the wind whipping spray from the frothing waves into the weirdest shapes, one rower glimpsed a shape that seemed to remain the same.  The boat’s violent action made it difficult to be sure, but the shape, frequently obscured by the waves and the boat’s motion, seemed to move about in the water; indeed, it appeared to be drawing closer.  He struggled to focus; sure enough the apparition seemed to be headed straight for them.  Panic gripped him; they were in enough trouble already without a ghost!  He rowed even more frantically, and realized, with a glimmer of hope, that the apparition’s course would take it past their boat.  At that moment the other rowers on his side saw the same form, and, terrified, shouted out, “’It’s a Ghost!’  All eyes spun to that side of the boat; panic set in, and to a man they cried out in terror.”


f.  “Ever the faithful Shepherd (Jn 10:11–14), however, He had not forgotten the disciples.  In His infinite wisdom, He planned to help them according to His perfect timing. Divine sovereignty, omnipotence, and omniscience are never in a hurry.  Of course, the disciples could never have imagined what form that help would take.  Some unbelieving skeptics have suggested that Jesus was actually walking along the shore, and that the terrified disciples mistakenly thought He was walking on the water. But the disciples’ boat was much too far from the land (Mt 14:24 literally reads ‘many stadia’; a stadion was about an eighth of a mile) for them to have seen through the stormy darkness a person walking on the shore.  The idea that these experienced fishermen thought someone walking on the shore was walking on the water is merely a desperate attempt to deny what the gospels clearly portray as supernatural.  Like all His miracles, the Lord’s walking on the water was not a frivolous magic trick.  By suspending the law of gravity, He gave His disciples dramatic, visible proof that He is the Creator and controller of the physical universe (1:3; Col. 1:16; Heb. 1:2).”
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